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Bezeichnung des Steuerungsbereiches: Agen-
tur für öffentliche Verträge - AOV 

Denominazione dell’area strategica: Agenzia 
per i contratti pubblici - ACP 

 

(A) Gesamtbewertung des Steuerungsbereichs (A) Valutazione complessiva dell’area di gestione 
strategica 

 
 

Gesamtbewertung: 

Die Ziele der Agentur sind im Jahr 2023 weitgehend erreicht 
worden, trotz der anhaltenden Probleme aufgrund des Kriegs 
in der Ukraine und trotz der Tatsache, dass die Personalver-
waltung nicht in der Lage war, alle freien Stellen zu besetzen 
und die personelle Unterbesetzung zu verschiedenen 
Schwierigkeiten führt. 

Valutazione complessiva: 

Gli obiettivi dell’Agenzia nel 2023 sono stati raggiunti in larga 
misura nonostante il persistere di diverse problematiche do-
vute ancora alla guerra in Ucraina e dall’altra parte 
l’amministrazione del personale non sia riuscita a coprire tutti 
i posti vacanti, e la situazione di carenza di organico compor-
ti varie difficoltà.  

 
 

(B) Strategische Ziele (B) Obiettivi strategici 

 
Mittels der Sammelbeschaffungsstelle und den einheitli-
chen Vergabestellen stehen auf Landesebene Rahmen-
abkommen und Vereinbarungen zur Verfügung, und es 
werden die Beschaffungsverfahren von Bauaufträgen 
über 2 Mio. Euro und von Lieferungen/Dienstleistungen 
über 500.000 Euro abgewickelt 

Tramite il soggetto aggregatore a livello provinciale e le 
funzioni di Stazione unica appaltante sono disponibili 
accordi quadro e convenzioni e si effettuano le procedu-
re di acquisizione di lavori sopra 2 Mio euro, servizi e 
forniture sopra euro 500.000. 
 

 
Steuerbarkeit:  direkt  eingeschränkt  nicht steuerbar 

Governabilità:  diretta   parziale  non governabile 
 

   
Einheit 
unità 

Ist/Cons. 
2022 

Plan/Pianif. 
2023 

Ist/Cons. 
2023 

Steuerb. 
Govern. 

01 Bezeichnung des strategischen Zieles / Denominazione dell’obiettivo strategico 

 
 

1 Anzahl der aktiven Be-
kanntmachungen für den 
elektronischen Markt der 
öffentlichen Verwaltun-
gen in Südtirol 

Numero di bandi attivi per 
Mercato elettronico pubbl. 
amm.ne Provincia di Bolza-
no Alto Adige 

Nr. / n. 5 7 9  

2 Anzahl der aktiven Rah-
menvereinbarungen und 
Rahmenabkommen (Lo-
se zusammengelegt) 

Numero di convenzioni e 
accordi quadro attive (lotti 
accorpati) 

Nr. / n. 
10 

18 Lose/lotti 
11 9  

4 Anzahl der durchgeführ-
ten offenen Ausschrei-
bungsverfahren (EVS-A + 
EVS-DL) 

Numero delle procedure 
aperte eseguite (SUA-L + 
SUA-SF) Nr. / n. 

44 

14 SUA-L 

30 SUA-SF 

 

42 

47 

13 SUA-L 

24 SUA-SF 

10 SUA-SAI 

 

5  
a) Eingegangene 

Rekurse inner-

 
a) Ricorsi pervenuti 

nell’anno 
Nr. / n. 

SUA-L+ SUA-
SF + SA 

 

Non program-
mabile 

nicht vorherseh-

SUA-L+ SUA-
SF + SUA-SAI 

+ SA 

 

 



2 

halb dieses Jah-
res 

b) Gewonnene 
Rekurse ein-
schließlich je-
ner, die in den 
Vorjahren ein-
gegangen sind 

c) Verlorene Re-
kurse ein-
schließlich je-
ner, die in den 
Vorjahren ein-
gegangen sind 

b) Ricorsi vinti anche se 
presentati negli anni 
precedenti 

c) Ricorsi persi anche se 
presentati negli anni 
precedenti 

 

a) = 1+15+2 

 

b) = 2+8+1 

 

c)=1+1 

 

 

 

 

bar  

a) = 3 (SUA-
SF+SAI)   

 

b) = 1 (SUA-L) 
+ 11 SUA-
SF+SAI 

 

c) = 2 (SA pre-
sentato appel-
lo) 

 

 
 

  

 
Die Preisverzeichnisse werden jährlich aktualisiert 
und in den gängigen elektronischen Formaten ver-
öffentlicht 

I prezzari vengono aggiornati annualmente e resi 
disponibili secondo i principali formati informatici 
 

 

   
Ein-
heit 
unità 

Ist/Cons. 
2022 

Plan/Pianif. 
2023 

Ist/Cons. 
2023 

Steuerb. 
Govern. 

6 Zu aktualisierende Ein-
heitspreise mittels Ver-
zeichnisse der Richtprei-
se 

Prezzi unitari da aggiornare 
mediante gli elenchi prezzo 
di riferimento 

Nr. / n. 18.500 18.000 18.800   

7 Einbindung MUK-
freundlicher Produkte in 
das Richtpreisverzeichnis 

Integrazione dei prodotti 
rispettosi dei CAM negli 
Elenchi prezzo di riferimen-
to 

Nr. / n. 100 150 70  

8 Verfügbarkeit Preisanaly-
se in Bezug auf das 
Richtpreisverzeichnis 

Disponibilità analisi-prezzo 
relative alle posizioni degli 
Elenchi prezzo  

Nr. / n. 150 1.000 3.308  

9 Veröffentlichung der 
Richtpreise aus AOV-
Rahmenvereinbarungen 
zum Download 

Pubblicazione in download 
Tabella Prezzi di riferimento 
da Convenzioni quadro 
ACP 

Nr. Lo-
se / n. 

lotti 
18 20 15  

 
  

 
Beratung, Weiterbildung und Modulistik Consulenza, formazione e modulistica  

 

 

   
Ein-
heit 
unità 

Ist/Cons. 
2022 

Plan/Pianif. 
2023 

Ist/Cons. 
2023 

Steuerb. 
Govern. 

10 Unterstützung an den Ab-
teilungen der Landes-
verwaltung, die Aus-
schreibungen tätigen, je-
doch wenig Fachwissen 
haben und nur selten 
Vergabeverfahren durch-
führen, bei der Abwick-
lung der Verfahren (EVS-
A + EVS-DL) 

Supporto speciale nelle 
procedure a Ripartizioni 
dell’amministrazione pro-
vinciale che effettuano ap-
palti ma non hanno il know-
how necessario e svolgono 
raramente procedure di af-
fidamento (SUA-L + SUA-
SF) 

Nr. 
Verfah-
ren / n. 
proce-
dure 

3 SF* 6 
9 SF 

1 SAI 
 

11 zur Verfügung gestellte 
Formulare 

Moduli offerti Nr. / n. 

375 

236 = SUA-SF 165 
+ 71 insieme a 

SUA-L 

350 
343 
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118 SUA- L 

21 Audit 

12 

Schriftliche und mündli-
che Gutachten 

Pareri scritti e orali  

 
Nr. / n. 

956 

453 SUA- L 

12 SA 

398 SUA-SF 

93 Audit 

800 

 

1.209 

510 SUA-L 

80 SA 

421 SUA-SF 

71 SUA-SAI 

127 Audit 

 

13 Angebotene Weiterbil-
dungstage Giornate di formazioni offer-

te 

 

 

 

 

Nr. / n. 

Incontri 
/Treffen 

ore for-
mazione/ 
Weiter-

bildungs-
stunden 

 

24 

11 gg SUA-L 

2 gg SA 

8 gg SUA-SF 

3 gg Audit 

 

20 i/T 

90 o/S 

84 ore 

14 incontri / 8 
gg / 57 h SUA-

SF+SAI 

SUA- L n. 4 /h 8 

 

 

 
 

Kommentar zu den Indikatoren und zur Zielerreichung: Commento sugli indicatori e sul raggiungimento degli obiettivi: 

*Es wurden 3 Beratungen durchgeführt, welche der Anzahl der 
Anfragen entsprechen. 

*Sono state eseguite 3 consulenze in ragione delle richieste 
pervenute. 

 

 
Die EDV-Plattform verfügt über alle vom Gesetz 
vorgesehenen Funktionen für die telematische Be-
schaffung von Lieferungen/Dienstleistungen und 
Bauaufträgen und wird für die Abwicklung der ent-
sprechenden Verfahren genutzt 

La piattaforma informatica dispone di tutte le fun-
zionalità per l’acquisizione telematica di lavori, 
servizi e forniture previste dalla normativa e viene 
utilizzata per lo svolgimento delle procedure relati-
ve 

 

   
Ein-
heit 
unità 

Ist/Cons. 
2022 

Plan/Pianif. 
2023 

Ist/Cons. 
2023 

Steuerb. 
Govern. 

14 Inbetriebnahme der digi-
talen Archivierung aller 
früheren und derzeitigen 
Ausschreibungsunterla-
gen 

Attivazione dell’inoltro in 
conservazione digitale di 
tutti i fascicoli di gara pre-
gressi e di quelli attuali 

Nr. / n. 38.686 -* -*  

15 Anzahl der mittels Portal 
durchgeführten Vergabe-
verfahren 

Numero di procedure di af-
fidamento mediante portale Nr. / n. 63.780 65.000 71.500  

16 Betrag der mittels Portal 
durchgeführten Vergabe-
verfahren 

Importi affidati mediante 
portale 

 

Euro 
3.192 Mio. 1.400 Mio. 2.120 Mio  

17 Anzahl der zugelassenen 
Kostenstellen 

Numero di centri di costo 
abilitati 

Nr. / n. 838 830 841  

18 Anzahl der im Adressen-
verzeichnis registrierten 
aktiven Wirtschaftsteil-
nehmer  

Numero di operatori eco-
nomici attivi registrati in in-
dirizzario 

Nr. / n. 25.200 25.000 24.600  

19 Anzahl der im „Telemati-
schen Verzeichnis WT“ 
registrierten Wirtschafts-
teilnehmer 

Numero di operatori eco-
nomici registrati nell’“Elenco 
Telematico degli Operatori 
Economici” (ETOE) 

Nr. / n. 7.750 8.400 7.800  

20 Anzahl der am EMS zu-
gelassenen Wirtschafts-
teilnehmer 

Numero di operatori eco-
nomici abilitati al MEPAB Nr. / n. 91 120 90  

21 Anzahl der qualifizierten 
Vergabestellen 

Numero di Stazioni Appal-
tanti Qualificate 

Nr. / n. 391 350 -**  
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22 Anzahl der im EVV-
Verzeichnis eingeschrie-
benen EVV 

Numero RUP iscritti al Re-
gistro RUP 

Nr. / n. 
861 

 
900 -**  

 
 

Kommentar zu den Indikatoren und zur Zielerreichung: Commento sugli indicatori e sul raggiungimento degli obiettivi: 

Die Weiterleitung zur elektronischen Konservierung aller ver-
gangenen Ausschreibungsfaszikel wurde bis zum Jahr 2022 
abgeschlossen. Die laufende Weiterleitung erfolgt entweder 
zeitnah unterjährig durch die Vergabestellen oder massenhaft 
automatisch unmittelbar nach Ende des abgelaufenen Jahres. 
 
 
**Mit Inkrafttreten des staatlichen Qualifizierungssystems 
der Vergabestellen wurde das Südtiroler Qualifizierungssys-
tem, das bis dahin direkt von der AOV verwaltet wurde und 
gemäß Beschluss der Landesregierung Nr. 800/2023 umge-
setzt wurde, ausgesetzt. Folglich wurde auch das Register der 
EPVs bis zum Übergang zum staatlichen Qualifizierungssys-
tem ausgesetzt. 
 
Im Jahr 2023 hat der ISOV --Bereich Nr. 7.287 Unterstüt-
zungsanfragen beantwortet. 

*L’inoltro in conservazione elettronica di tutti i fascicoli di gara 
pregressi è stata completata con il 2022, l’inoltro corrente vie-
ne effettuato in modo puntuale da parte delle SA in corso 
d’anno, oppure massivamente in modalità automatica subito 
dopo la fine dell’anno appena concluso.  

 

**Con l’entrata in vigore del sistema di qualificazione na-
zionale delle SA è stato sospeso il sistema di qualificazione 
altoatesino finora gestito direttamente da ACP, attuato giusta 
Deliberazione della giunta provinciale n. 800/2023. Di conse-
guenza è stato sospeso anche il registro dei RUP in attesa del 
passaggio al sistema di qualificazione nazionale. 

 

L’area SICP ha risposto nel 2023 a n. 7.287 richieste di sup-
porto. 

 
Audit öffentliche Verträge Audit Contratti Pubblici 

 

 

   
Ein-
heit 
unità 

Ist/Cons. 
2022 

Plan/Pianif. 
2023 

Ist/Cons. 
2023 

Steuerb. 
Govern. 

23 Auditierte Vergabestellen 
und/oder Kostenstellen 

Stazioni Appaltanti e/o Cen-
tri di costo sottoposti ad au-
dit 

Nr. / n. 89 70 92  

24 Überprüfung der allge-
meinen und besonderen 
Teilnahmeanforderungen 
gemäß Art. 80 und Art. 
83, Absatz 1, Buchst. a) 
und c) des GvD Nr. 
50/2016 der im Telemati-
schen Verzeichnis einge-
tragenen Wirtschaftsteil-
nehmer 

Verifica dei requisiti di ordi-
ne generale ex art. 80 e dei 
requisiti di ordine speciale 
ex art. 83, comma 1, lett. a) 
e c) del d.lgs. n. 50/2016 in 
capo agli operatori econo-
mici iscritti all’elenco tele-
matico 

Nr. / n. 153 180 187  

25 Überprüfung der allge-
meinen Teilnahmeanfor-
derungen gemäß Art. 80 
des GvD Nr. 50/2016 der 
zum EMS zugelassenen 
Wirtschaftsteilnehmer 

Verifica dei requisiti di ordi-
ne generale ex art. 80 del 
d.lgs. n. 50/2016 in capo 
agli operatori economici abi-
litati al MEPAB 

Nr. / n. 5 6 7  

26 Überprüfung der allge-
meinen Teilnahmeanfor-
derungen gemäß Art. 80 
des GvD Nr. 50/2016 der 
Zuschlagsempfänger der 
eigenen und der übertra-
genen Ausschreibungen 

Verifica dei requisiti di ordi-
ne generale ex art. 80 del 
d.lgs. n. 50/2016 in capo 
agli operatori economici ag-
giudicatari delle gare dele-
gate e in proprio 

Nr. / n. 57 48 

70 

(wovon 21 Unte-
raufträge / di cui 
21 subappaltato-

ri)  

 

27 Überprüfung der Aus-
schlussgründe gemäß 
den nationalen Rechts-
normen für technische 
Kommissare, die im te-
lematischen Verzeichnis 
eingeschrieben sind 

Controllo dei requisiti di 
idoneità morale previsti dal-
la normativa nazionale in 
capo ai commissari di gara 
iscritti all’elenco telematico 

Nr. / n n.a. n.a. 

4  

(Verfahren / 

procedure) 

 

28 Schriftliche und mündli-
che Gutachten 

Pareri scritti e orali 
Nr. / n. 100 100 127  
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Kommentar zu den Indikatoren und zur Zielerreichung: Commento sugli indicatori e sul raggiungimento degli obiettivi: 

23) Festgehalten, dass die Kontrollen betreffend die Stichpro-
be 2021 im Jahr 2022 abgewickelt und abgeschlossen wur-
den, hat das Audit im Jahr 2023 die Vergaben kontrolliert, die 
die Vergabestellen im Jahr 2021 zugeschlagen haben. Insge-
samt wurden 91 Vergabestellen kontrolliert, davon wurden 89 
Vergabestellen stichprobenartig ausgelost und drei Vergabe-
stellen wurden auf Anweisung der Direktorin der AOV kontrol-
liert. 

23) Considerato che i controlli relativi al campione 2021 si so-
no svolti e conclusi nel 2022, nel 2023 l’Audit ha controllato le 
procedure di affidamento aggiudicate dalle stazioni appaltanti 
nell’anno 2021. Complessivamente sono state controllate 92 
stazioni appaltanti, di cui 89 sono state estratte a campione e 
3 sono state controllate su indicazione della direttrice di ACP. 

24) Im Jahr 2023 waren 3 Verfahrensverantwortliche (davon 2 
in Teilzeit) für die Kontrollen der im telematischen Verzeichnis 
eingetragenen Wirtschaftsteilnehmer zuständig. Insgesamt 
wurden 187 Wirtschaftsteilnehmer kontrolliert (160 WT aus 
der Stichprobe 2022 und 27 WT aus der Stichprobe 2023). 

24) Nel 2023 gli addetti ai controlli degli operatori economici 
iscritti all’elenco telematico erano 3 (di cui 2 a tempo parziale). 
Complessivamente sono stati controllati 187 operatori eco-
nomici (160 OE del campione 2022 e 27 OE del campione 
2023). 

25) Festgehalten, dass im Jahr 2022 die Kontrollen betreffend 
die Ende 2021 durchgeführte Stichprobe abgewickelt wurden, 
wurden im Jahr 2023 sowohl die Stichprobe für das Jahr 2022 
als auch die Stichprobe für das Jahr 2023 gezogen. Insge-
samt wurden 10 Wirtschaftsteilnehmer gezogen: 7 Wirt-
schaftsteilnehmer wurden zur Gänze im Jahr 2023 kontrolliert, 
für 3 Wirtschaftsteilnehmer wurden die Kontrollen 2023 einge-
leitet aber erst Anfang 2024 abgeschlossen.  

25) Considerato che nel 2022 sono stati svolti i controlli relati-
vi all’estrazione effettuata a fine 2021, nel 2023 è stato estrat-
to sia il campione relativo all’anno 2022, sia il campione relati-
vo all’anno 2023. Complessivamente sono stati estratti 10 
operatori economici: per sette operatori economici l controlli è 
stato avviato e chiuso nel 2023 mentre per 3 operatori eco-
nomici il controllo è stato avviato nel 2023 ma chiuso a inizio 
2024. 

26) Im Jahr 2023 war nur eine Verfahrensverantwortliche für 
die Überprüfung der allgemeinen Teilnahmeanforderungen 
der Zuschlagsempfänger der eigenen und der übertragenen 
Ausschreibungen zuständig. Insgesamt hat das Audit die Zu-
schlagsempfänger von 70 von der AOV abgewickelten 
Vergabeverfahren kontrolliert. 

26) Nel 2023 vi era una sola addetta ai controlli sul possesso 
dei requisiti di ordine generale in capo agli operatori economi-
ci aggiudicatari delle gare delegate e in proprio. Complessi-
vamente i controlli hanno riguardato gli aggiudicatari di 70 ga-
re svolte da ACP. 

27) Ende 2023 wurde die Überprüfung der Ausschlussgründe 
für technische Kommissare, die im telematischen Verzeichnis 
eingeschrieben sind, eingeführt. Demzufolge wurden im 
Rahmen von vier von der AOV abgewickelten Ausschreibun-
gen die Mitglieder der technischen Kommission kontrolliert. 

27) A fine 2023 è stato introdotto il controllo dei requisiti di 
idoneità morale in capo ai commissari iscritti all’elenco tele-
matico. Conseguentemente sono stati controllati nell’ambito di 
quattro procedure di affidamento svolte da ACP i componenti 
della commissione tecnica. 

28) Die Anfragen um Gutachten haben hauptsächlich die Aus-
legung und die Anwendung der Bestimmungen über die all-
gemeinen Teilnahmeanforderungen und der Antimafiabe-
stimmungen betroffen, vor allem nach in Kraft treten des neu-
en Vergabekodex (GvD Nr. 36/2023). 

28) Le richieste di parere hanno riguardato principalmente 
l’interpretazione e l’applicazione delle disposizioni in tema di 
requisiti di ordine generale e di normativa antimafia, soprattut-
to in seguito all’entrata in vigore del nuovo codice dei contratti 
pubblici (d.lgs. n. 36/2023). 

 
 

(C) Entwicklungsschwerpunkte (C) Priorità di sviluppo 

 
 
 

Stand der Umsetzung:  planmäßig ☺ - leichte Abweichungen  - kritisch  - abgebrochen  

Stato di attuazione: conforme alle previsioni ☺ - lievi scostamenti  - critico  - interrotto  

 

1 Bezeichnung des Entwicklungsschwer-
punktes 

Denominazione della priorità di sviluppo 

 Einbindung von Funktionen und Modulen 
der ISOV-Plattform 

Integrazione di funzionalità e moduli della piatta-
forma SICP 

 

 
Jahr 

2023 

Anno 

Milestone 1: Integration der Komponente der vir-
tuellen Faszikel des WT (FVOE) in die CIG-
Anforderungsfunktion der Plattform. 

OK ☺ 

 

 

Azione 1: Integrazione della componente relativa al fascico-
lo virtuale dell’OE (FVOE) nella funzionalità di richiesta del 
CIG da piattaforma. 

OK ☺ 

 

Jahr 

2023 

Milestone 2: Aktivierung der Möglichkeit zur tele-
matischen Durchführung von Planungswettbewer-

Azione 2: Attivazione della modalità tematica di svolgimento 
del concorso di progettazione  
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Anno ben.  

Wurde aufgrund notwendiger Anpassungen an be-
reits in Produktion befindlicher Funktionalitäten 
vom Zeitplan verschoben  

 

 

 

Rinviato nel cronoprogramma a causa di adeguamenti ne-
cessari su funzionalità già in produzione  

 

Jahr 

2023-
24 

Anno 

Anpassung der ISOV-Plattform an die technischen 
Regeln, die sich aus dem neuen Kodex ergeben, 
für die Durchführung von Vergabeverfahren und 
zur Gewährleistung der Veröffentlichungspflichten, 
der Transparenz und Überwachung der Aus-
schreibungen und der öffentlichen Verträge.  

OK ☺ 

Adeguamento della piattaforma SICP alle regole tecniche 
derivanti dal nuovo codice dei contratti per lo svolgimento 
delle procedure di gara e per il soddisfacimento degli obbli-
ghi informativi in materia di pubblicità, trasparenza e monito-
raggio degli appalti e dei contratti pubblici.  

 

OK ☺ 

Jahr 

2023-
24 

Anno 

Verabschiedung einer neuen Anwendung für die 
Verwaltung der Erhebungsphasen, die Ermittlung 
von Durchschnittsbeträgen, die Eingabe von 
Preisanalysen und die Veröffentlichung der Bau-
stoffpreise im Richtpreisverzeichnis. 

OK ☺ 

Adozione di un nuovo applicativo per la gestione delle fasi di 
rilevazione, determinazione degli importi medi, inserimento 
delle analisi prezzo e pubblicazione dei prezzi dei materiali 
edili nel prezzario provinciale 

OK ☺ 

 

 Interoperabilität und Datenaustauschmo-
dalität 

Interoperabilità e modalità di interscambio dei dati 

 

Jahr 

2023 

Anno 

Zusammenarbeit mit den gemischten Arbeitsgrup-
pen der Regionen und der zentralen Einrichtungen 
bei der Abfassung von Protokollen und Regelun-
gen für die Aktualisierung der Informationsflüsse 
in Bezug auf öffentliche Ausschreibungen und 
Verträge. 

OK ☺ 

Collaborazione con i Tavoli di lavoro misti Regioni – istitu-
zioni centrali alla stesura di Protocolli e regole per 
l’aggiornamento dei flussi informativi relativi agli appalti e 
contratti pubblici.  

 

OK ☺ 

 

Kommentar zur Zielerreichung: 

Der Anwendungsbereich des Amtes wird stark von den fol-
genden Elementen beeinflusst: 
 
1) Mehrere Anpassungen der Rechtsvorschriften seitens der 

zentralen Informationssysteme; 
2) Notwendige Überprüfungen an bereits in Produktion be-

findlicher Funktionalitäten 
3) Nichtbesetzung von 4 Stellen im Organigramm des Be-

reichs ISOV 

Preisanalysen werden mit der Verfügbarkeit einer neuen An-
wendung ab 2024 digitalisiert. 

Commento sul raggiungimento degli obiettivi: 

L’ambito applicativo dell’Area è fortemente influenzato dai se-
guenti elementi.  

 
1) Molteplici rilasci di adeguamenti normativi e regolamenta-

ri da parte di sistemi informativi centrali; 
2) Revisioni necessarie su funzionalità già in produzione 

 
3) Mancata copertura di 4 posti in organico presso l’Area 

SICP 

Le analisi prezzo verranno digitalizzate con la disponibilità di 
un nuovo applicativo a partire dal 2024. 

 

 „RUP Academy“: Verwaltungsakademie für 
Öffentliches Auftragswesen 

 

“RUP Academy”: Centro di specializzazione Con-
tratti Pubblici 

 

Januar 

2023 

gennaio 

Bestimmung des Inhaltes und Planung des Kurses 
2023 

OK ☺ 

Definizione dei contenuti e pianificazione dei corsi 2023 

OK ☺ 

Januar 

2023 

gennaio 

Bestimmung der Themenbereiche für die fortlau-
fende Weiterbildung der EVV, welche von exter-
nen Anbietern zur Verfügung gestellt werden 

OK ☺ 

Definizione delle tematiche per la Formazione continua dei 
RUP da mettere a disposizione da Operatori esterni; 

OK ☺ 
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2023 

 

Weiterbildungsangebot für die fortlaufende Wei-
terbildung der EVV seitens der AOV im Zusam-
menspiel mit den externen Anbietern  

OK ☺ 

Offerta formativa per la Formazione continua dei RUP da 
parte di ACP, in sinergia con gli operatori esterni  

OK ☺ 

April 
2023 
aprile  

 

Vorschlag organisatorischer und/oder gesetzlicher 
Feinabstimmung nach einer Überprüfung der Re-
sultate und Kritikalität des aktivierten Systems 
(Verzeichnis qualifizierter Vergabestellen, EVV-
Verzeichnis) (BLR 198/2022 + BLR 988/2022)  

OK  ☺ 

Proposta di aggiustamenti organizzativi e/o normativi a se-
guito verifica sui risultati e criticità del sistema attivato (El. 
SAQ, Reg. RUP) (DGP 198/2022 + DGP 988/2022)  

OK ☺ 

März- 
Sep-

tember 

2023 –
marzo - 
settemb

re 

Durchführung des Kurses „RUP-Academy 2023“ 

OK ☺ 

Svolgimento del Corso RUP Academy 2023 

OK ☺ 

 

  

 

(D) Operative Jahresziele 

 

(D) Obiettivi operativi annuali 

 
 

Zielerreichungsgrad: Erreicht ☺ - Annähernd erreicht  - Nicht erreicht  - Fallen gelassen  

Grado di raggiungimento: Raggiunto ☺ - In parte raggiunto  - Non raggiunto  - Eliminato  

1 Ziele Direktion AOV obiettivi Direzione ACP  

 

Anzahl ABGESCHLOSSENER Verfahren für die Be-
wertung der formalen Zulässigkeit der privat initiierten 
ÖPP-Vorschläge zulasten der AOV – Nr. 0 (Ergebnis 
0)  

n. procedure CONCLUSE di valutazione di ammis-
sibilità formale di proposte PPP su iniziativa privata 
a carico di ACP – n. 0 (consuntivo 0) 

☺ 

  
  
 

2 
Ziele Einheitliche Vergabestelle für Dienstleistun-
gen und Lieferungen und für Architektur- und In-
genieurwesen  

Obiettivi Stazione unica appaltante per servizi e 
forniture e per servizi di architettura e ingegne-
ria 

 

 
Offene Ausschreibungsverfahren über EU-Schwelle 
für Lieferungen und Dienstleistungen über 500.000 
Euro – Anzahl 18 (Ergebnis 24) 

Svolgimento gare aperte sopra la soglia comunita-
ria per forniture e servizi sopra 500.000 euro n. 18 
(consuntivo 24) 

☺ 

 
Ausschreibungen im Bereich Architektur- und Ingeni-
eurleistungen über 500.000,00 Euro – Anzahl 22 (Er-
gebnis 10) 

Svolgimento gare per servizi di architettura e inge-
gneria sopra 500.000,00 euro – n. 22 (consuntivo 
10) 

 

 
Anzahl der neu ausgeschriebenen Rahmenvereinba-
rungen und Rahmenabkommen (Lose zusammenge-
legt) – Anzahl 2 (Ergebnis 2) 

Numero delle nuove convenzioni e accordi quadro 
banditi (lotti accorpati) – n. 2 (consuntivo 2) 

☺ 

 
Bereitgestellte Formulare - Anzahl 175 (Ergebnis 343 
gemeinsam mit den anderen EVS) 

Moduli offerti – n. 175 (consuntivo 343 insieme alle 
altre SUA)  

☺ 

 
Schriftliche und mündliche Gutachten – Anzahl 325 
(Ergebnis 421 DL + 71 AI) 

Pareri scritti e orali - n. 325 (consuntivo 421 SF + 
71 SAI) 

☺ 

 
Angebotene Weiterbildungen – Nr. 5 (Ergebnis 84 
Stunden AOV) 

Formazioni offerte – n. 5 (consuntivo 84 ore ACP) ☺ 

 
Zeitraum zur Anpassung der Formblätter – innerhalb 
von 14 Tagen 

Tempi per aggiornamento modulistica – entro 14 
giorni 

☺ 

  
  

Kommentar zur Zielerreichung: 

*Alle bei der EVS-AI eingegangenen Anträge auf Veröffentli-
chung von Ausschreibungen wurden erfüllt, so dass das Ziel 
als erreicht gilt. 

Commento sul raggiungimento degli obiettivi: 

*Tutte le richieste di pubblicazione di gare pervenute alla 
SUA-SAI sono state ottemperate, per cui l’obiettivo si conside-
ra raggiunto. 

https://home.provinz.bz.it/de/kontakte/8916
https://home.provinz.bz.it/de/kontakte/8916
https://home.provincia.bz.it/it/contatti/8916
https://home.provincia.bz.it/it/contatti/8916
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3 Ziele Einheitliche Vergabestelle Bauaufträge Obiettivi Stazione unica appaltante Lavori  

 Ausschreibungsverfahren – Anzahl 15 (Ergebnis 13)* Gare di appalto– n. 15 (consuntivo 13)* ☺ 

 Project financing Verfahren – Anzahl 0 (Ergebnis 0)** Procedure project financing – n. 0 (consuntivo 0)** ☺ 

 
Anzahl bereit gestellte Informationen, Formulare und 
Informationsveranstaltungen – Anzahl 175 (Ergebnis 
Nr. 343 gemeinsam mit den anderen EVS) 

Moduli offerti 175 – (consuntivo 343 insieme alle 
altre SUA) 

☺ 

 
Schriftliche und mündliche Gutachten – Anzahl 325 
(Ergebnis 501) 

Pareri scritti e orali - n. 325 (consuntivo 510) ☺ 

 
Gestellte Informationsveranstaltungen – Anzahl 5 -
(Ergebnis 4 Tage - 8 Stunden – 84 Stunden AOV)  

Formazioni offerte – n. 5 (consuntivo 4 gg – 8 ore – 
84 ore ACP) 

☺ 

 
Zeitraum zur Anpassung der Formblätter – innerhalb 
von 14 Tagen 

Tempi per aggiornamento modulistica – entro 14 
giorni 

☺ 

 
 

Kommentar zur Zielerreichung: 

*Alle bei der EVS-A eingegangenen Anträge auf Veröffentli-
chung von Ausschreibungen wurden erfüllt, so dass das Ziel 
als erreicht gilt. 

**keine PPP sind eingegangen 

 

Commento sul raggiungimento degli obiettivi: 

*Tutte le richieste di pubblicazione di gare pervenute alla SUA-
L sono state ottemperate, per cui l’obiettivo si considera rag-
giunto. 

**Non sono pervenuti PPP 

 

 

4 Ziele Informationssystem für öffentliche Verträge Obiettivi Sistema informativo contratti pubblici  

 
Veröffentlichung des Preisverzeichnisses 2023 

Innerhalb 31.03.2023 (OK) 

Pubblicazione del Prezzario 2023  

Entro 31.03.2023 (OK) 

 

☺ 

 

Veröffentliche Ankaufverfahren auf der ISOV-Plattform 
(Informationssystem öffentliche Verträge)  
Anzahl 65.000 (Erg. 71.500) 

Procedure d’acquisto pubblicate sul portale SICP 
(Area Sistema informativo contratti pubblici) 
n. 65.000 (cons. 71.500) 

☺ 

 

Analyse der adaptiven und evolutionären Änderungen, 
die an der ISOV-Plattform vorgenommen werden 
müssen und die sich aus den Bestimmungen des 
neuen Kodex und seiner Durchführungsdekrete erge-
ben. 

Innerhalb 30.09.2023 (OK) 

Analisi delle modifiche adeguative ed evolutive da 
apportare alla piattaforma SICP derivanti dalle di-
sposizioni del nuovo Codice dei contratti e dei rela-
tivi decreti attuativi. 

Entro 30.06.2023 (OK) 

 

☺ 

 

Aktivierung der Verfahrensmodalität „Planungswett-
bewerb“ in telematischer Form  

Innerhalb 30.06.2023* (cons. → aufgrund neuer Best-
immungen auf eForms-Ebene verschoben) 

Attivazione della procedura “Concorso di progetta-
zione” in modalità telematica  

Entro 30.06.2023* (cons. → rinviato per subentro 
nuove disposizioni a livello eForms) 

 

 

Aktivierung der Generierung neuer eFormulare mittels 
Anwendung der Kenndaten in CIG und in der telemati-
schen Verwaltung von Vorgängen im e-Procurement-
Modul  

Innerhalb 25.10.2023 (OK) 

Attivazione della generazione nuovi eForms me-
diante i dati caratteristici presenti in CIG e nella ge-
stione telematica delle procedure nel modulo e-
procurement 

Entro 25.10.2023 (OK) 

☺ 

 

 

Kommentar zur Zielerreichung: 

Die an den Abläufen für die Verwaltung des Lebenszyklus öf-
fentlicher Verträge vorzunehmenden Überarbeitungen wirkten 
sich stark auf die Tätigkeit des Bereichs aus, insbesondere in 
Bezug auf die Tatsache, dass die Anweisungen von ANAC 
schrittweise und mit ständigen Überarbeitungen der bereits 
veröffentlichten Anweisungen veröffentlicht wurden. Trotz die-
ser Schwierigkeiten bot die Plattform den Nutzern innerhalb 
von 15 Tagen nach dem Inkrafttreten der neuen Abläufe die 
Möglichkeit, alle bereits verfügbaren Verfahren gemäß den 

Commento sul raggiungimento degli obiettivi: 

Le revisioni da apportare ai flussi per la gestione del ciclo di 
vita dei contratti pubblici hanno fortemente impattato l’attività 
dell’Area, soprattutto in relazione al fatto che le specifiche so-
no state rilasciate da parte di ANAC progressivamente e con 
continue revisioni di quanto già pubblicato. Nonostante queste 
difficoltà a 15 gg dall’entrata in vigore dai nuovi flussi la piatta-
forma ha offerto agli utenti la possibilità di utilizzo di tutte le 
procedure già disponibili secondo i nuovi flussi. 
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neuen Abläufen zu nutzen. 

 

Ende 2023 wurden vor allem die vom ISOV-Plattformbetreiber 
angewandten Funktionalitäten bei der Durchführung digitaler 
Veröffentlichungs- und Vergabeverfahren validiert (vom EPV 
über SPID angeforderte CIG, Weiterleitung von eForms durch 
BDNCP, Veröffentlichung im PAD erst nach erfolgreicher 
Veröffentlichung im BDNCP, ...). 

A fine 2023 sono soprattutto state validate le funzionalità che 
il gestore della piattaforma SICP ha applicato nello svolgimen-
to delle procedure digitali di pubblicazione e affidamento (CIG 
richiesto dal RUP mediante SPID, inoltro degli eForms da par-
te di BDNCP, pubblicazione in PAD solo ad esito positivo di 
pubblicazione in BDNCP, …). 

 

Ein Ziel wurde wegen der Änderung der technischen Bestim-
mungen in den neuen eForms auf europäischer Ebene ver-
schoben, als die Anforderungsanalyse und die technisch-
funktionale Lösung bereits festgelegt waren. 

Un obiettivo è stato posticipato a causa della modifica delle 
disposizioni tecniche previste dai nuovi eForms a livello euro-
peo, quando l’analisi dei requisiti e la soluzione tecnico-
funzionale erano già state definite. 

 

Die Zahl, der im telematischen Verzeichnis der eingeschrie-
benen Wirtschaftsteilnehmer dürfte mit etwa 7.500-8.000 Ein-
heiten seine Referenzgröße erreicht haben. WTs, die kein 
bedingtes Interesse haben, lassen ihre Mitgliedschaft verfal-
len, ohne sie zu erneuern. Es bildet kein durch SICP kontrol-
lierbarer Faktor 

Il numero di OE iscritti all’Elenco telematico ha probabilmente 
raggiunto la sua dimensione di riferimento intorno alle 7.500-
8.000. Gli OE che non hanno un interesse contingente lasca-
no scadere l’iscrizione senza rinnovarla. Non rappresenta un 
fattore controllabile da parte di SICP.  

 

 

5 Ziele Bereich Beschaffungsstrategien Obiettivi Strategie d’acquisto  

 
Vorbereitete Kundmachungen für den elektronischen 
Markt der öffentlichen Verwaltungen in der Provinz 
Bozen – Anzahl 2 (Ergebnis 4) 

Preparazione di nuovi bandi per il Mercato elettro-
nico delle pubbliche amministrazioni della Provincia 
di Bolzano – n. 2 (consuntivo 4) 

☺ 

 

Vorbereitung von Leistungsverzeichnissen für neue 
Rahmenvereinbarungen und -abkommen – Anzahl 2 
(Ergebnis 2 fertiggestellt und veröffentlicht, 1 in Bear-
beitung) 

Preparazione di capitolati per nuove convenzioni e 
per nuovi accordi Quadro – n. 2 (consuntivo 2 
completato e pubblicato, 1 in lavorazione) 

☺ 

 

Verwaltung von Vereinbarungsverträgen für laufende 
Rahmenvereinbarungen und -abkommen samt Unter-
stützung der beitretenden Vergabestellen (Nr. Lose) – 
Anzahl 20 (Ergebnis 18) 

Gestione del Contratto di convenzione per le Con-
venzioni ed Accordi Quadro attivi con supporto alle 
Stazioni Appaltanti aderenti (n. Lotti) – n. 20 (con-
suntivo 18) 

 

 
Vertragsvorlagen, Informationen, der Verwaltung von 
Durchführungsverträgen zweckdienliche Unterlagen – 
Anzahl 2 (Ergebnis 8) 

Moduli di contratti, informazioni, documenti utili alla 
gestione operativa dei contratti attuativi – n. 2 (con-
suntivo 8) 

☺ 

 
Angebotene Ausbildungen Nr. 2 (Ergebnis 2 - 84 
Stunden AOV) 

Formazioni offerte – n. 2 (consuntivo 2 – 84 ore 
ACP) 

☺ 

 
Schriftliche und mündliche Gutachten Nr. 25 (Ergebnis 
80) 

Pareri scritti e orali – n. 25 (consuntivo 80) ☺ 

 

Zeitrahmen zur Zulassungsbefähigung der Wirt-
schaftsteilnehmer im EMS < 14 Tage ab Anfrage 
(Endergebnis 92,62% innerhalb von 7 Tagen, 6,56% 
innerhalb von 14 Tagen, 0,82% über 14 Tagen) 

Tempistica di abilitazione degli OE ai bandi MEPAB 
- gg. < 14 dalla data domanda (consuntivo 92,62% 
entro 7 gg, 6,56% entro 14 gg, 0,82 oltre 14 gg.) 

☺ 

 
Bedarfsanalyse und Festlegung Zweijahresplan für die 
Sammelbeschaffung – Anzahl 1 (Ergebnis: 1). 

Analisi del fabbisogno e definizione strategia bien-
nale acquisto centralizzato – n. 1 (consuntivo 1).  

☺ 

 Verwaltung und Aktualisierung der Website der AOV Gestione ed aggiornamento del Sito WEB di ACP ☺ 

 

Übersetzung ins Deutsche der vom Ministerium für 
Umwelt, Landschafts- und Meeresschutz festgelegten 
Mindestumweltkriterien und der entsprechenden FAQ* 

Bei Texten unter 15 Seiten 3 Monate ab Veröffentli-
chung 
Bei Texten über 15 Seiten 9 Monate ab Veröffentli-
chung 

Anmerkung: Diese Tätigkeit ist im Vergleich zur Übersetzung 
der bereichsinternen und vereinbarungsbezogenen Unterla-
gen zweitrangig 

(Ergebnis OK, auch mittels externe Auftragsvergabe) 

Traduzione in lingua tedesca dei Criteri Ambientali 
Minimi e dei documenti di chiarimento definiti dal 
Ministero dell’Ambiente e della tutela del Territorio 
e del Mare*: 

Testi < 15 pg entro 3 mesi dalla pubblicazione sul 
sito del Ministero, testi > 15 pg entro 9 mesi 

*NB: l’attività viene svolta con priorità secondaria 
rispetto alla traduzione dei testi dei procedimenti 
riferiti all’acquisto centralizzato 

(consuntivo OK, anche tramite contratto esterno) 

☺ 
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Verwaltung des Verzeichnisses der qualifizierten 
Vergabestellen (Ergebnis OK, 391 QVS) – seit Sep-
tember 2023 ausgesetzt 

Gestione amministrativa dell’Elenco delle Stazioni 
Appaltanti Qualificate (consuntivo OK, 391 SAQ) –
sospeso dal settembre 2023 

☺ 

 
Verwaltung des EVV-Verzeichnisses (Ergebnis OK, 
985 EVV) – seit September 2023 ausgesetzt 

Gestione amministrativa del Registro RUP (con-
suntivo OK, 985 RUP) - sospeso dal settembre 
2023 

☺ 

 

Verwaltung der Beziehungen mit der Arbeitsgruppe 
Sammelbeschaffungsstelle und Ministerium für Um-
welt und Landschafts- und Meeresschutz (Ergebnis 
OK, mit Mühe und nicht beständig) 

Gestione relazioni con Tavolo SS AA e MATTM 
(consuntivo OK, con difficoltà e non costantemen-
te) 

 

 
 

Kommentar zur Zielerreichung: 

Leider war es dieses Jahr NICHT möglich die Personalbeset-
zung des Bereichs zu vervollständigen; diese beläuft sich z.Z. 
von insg. 9 vorgesehenen VZÄ (einschließlich des Direktors) 
auf derzeit 6,36 VZÄ. 

Commento sul raggiungimento degli obiettivi: 

Anche quest’anno NON è stato possibile completare la dota-
zione di personale dell’Area, che è attualmente di 6,36 FTE 
sui 9 FTE previsti (direttore incluso). 

Dennoch konnten dank des Einsatzes der Mitarbeiter die vor-
gesehenen Ziele einiger Indikatoren erreicht und sogar über-
troffen werden. 

Ciò nonostante, grazie all’impegno dei collaboratori si sono 
potuti raggiungere e superare i livelli previsti di alcuni indicato-
ri.  

Indem die Tätigkeiten auf diese Hauptziele fokussiert wurden, 
war es nicht möglich, in die Weiterbildung des Personals zu 
investieren und die organisatorischen und strukturellen Ver-
änderungen einzuführen, die es dem Bereich ermöglicht hät-
ten, sich von einer anfänglichen und vorübergehenden Phase 
zu einer Phase der Stabilität und der strukturierten Operativi-
tät weiterzuentwickeln; der Bereich arbeitet weiterhin im 
„Ausnahmezustand“. 

Concentrando l’attività su questi obiettivi a maggior rilievo 
esterno, però, non è stato possibile investire nella formazione 
del personale ed introdurre le modifiche organizzative e strut-
turali che possano permettere l’evoluzione dell’area da una 
fase di avvio e provvisorietà ad una di stabilità e operatività 
strutturata; l’area continua ad operare “in emergenza”. 

 

Die in der Zielvereinbarung beschriebene Tätigkeit, welche 
am meisten unter dem Personalmangel gelitten hat, ist die 
Ausarbeitung neuer Rahmenvereinbarungen und die Anpas-
sung der alten Vorlagen an den neuen Kodex und an den 
PNRR. 

L’attività descritta negli Obiettivi che più ha patito la situazione 
di carenza di risorse è la redazione di nuove convenzioni e 
l’adattamento della vecchia modulistica al nuovo Codice Ap-
palti ed al PNRR. 

 

In der Zwischenzeit wird die Personalsuche für die VIII. Funk-
tionsebene für einen Juristen über die interne Mobilität 
und/oder Wettbewerbe fortgesetzt. 

Nel frattempo, proseguirà la ricerca di personale per l’VIII fun-
zione giuridica attraverso la mobilità interna e/o concorsi. 

 
 

6 Ziele Audit Obiettivi Audit Contratti Pubblici  

 
Auditierte Vergabestellen und/oder Kostenstellen – Nr. 
70 (Ergebnis 91) 

Stazioni Appaltanti e/o Centri di costo sottoposti ad 
audit – n. 70 (consuntivo 91) 

☺ 

 

Überprüfung der allgemeinen und besonderen Teil-
nahmeanforderungen gemäß Art. 80 und Art. 83, Ab-
satz 1, Buchst. a) und c) des GvD Nr. 50/2016 der im 
Telematischen Verzeichnis eingetragenen Wirtschafts-
teilnehmer – Nr. 180 (Ergebnis 187) 

Verifica dei requisiti di ordine generale ex art. 80 e 
dei requisiti di ordine speciale ex art. 83, comma 1, 
lett. a) e c) del d.lgs. n. 50/2016 in capo agli opera-
tori economici iscritti all’elenco telematico – n. 180 
(consuntivo 187) 

☺ 

 

Überprüfung der allgemeinen Teilnahmeanforderun-
gen gemäß Art. 80 des GvD Nr. 50/2016 der zum 
EMS zugelassenen Wirtschaftsteilnehmer – Nr. 6 (Er-
gebnis 7) 

Verifica dei requisiti di ordine generale ex art. 80 
del d.lgs. n. 50/2016 in capo agli operatori econo-
mici abilitati al MEPAB – n. 6 (consuntivo 7) 

☺ 

 

Überprüfung der allgemeinen Teilnahmeanforderun-
gen gemäß Art. 80 des GvD Nr. 50/2016 der Zu-
schlagsempfänger der eigenen und der übertragenen 
Ausschreibungen – Nr. 48 (Ergebnis 70) 

Verifica dei requisiti di ordine generale ex art. 80 
del d.lgs. n. 50/2016 in capo agli operatori econo-
mici aggiudicatari delle gare delegate e in proprio – 
n. 48 (consuntivo 70) 

☺ 

 
Schriftliche und mündliche Gutachten – Nr. 100 (Er-
gebnis 127) 

Pareri scritti e orali – n. 100 (consuntivo 127) 
☺ 

 

Angebotene Weiterbildungen – Nr. 3 (Ergebnis 3 – 84 
Stunden AOV) 

 

Formazioni offerte – n. 3 (consuntivo 3 – 84 ore 
ACP) 

 

☺ 
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Kommentar zur Zielerreichung: 

Alle Tätigkeiten wurden wie geplant durchgeführt. Allerdings 
muss Folgendes präzisiert werden. 

Commento sul raggiungimento degli obiettivi: 

Tutte le attività sono state svolte come originariamente pianifi-
cato. Va, tuttavia, precisato quanto segue. 

 

Bezugnehmend auf die Kontrollen der Vergabestellen 
und/oder Kostenstellen wird, wie bereits erwähnt, darauf hin-
gewiesen, dass sich die obigen Angaben auf die Kontrollen 
betreffend die Stichprobe 2022 beziehen, da aufgrund des 
regen Personalwechsels in den Jahren 2021 und 2022, die 
Kontrollen betreffend die Stichprobe 2021 erst im Jahr 2022 
abgewickelt und abgeschlossen wurden. 

 

Con riguardo ai controlli sulle Stazioni Appaltanti e/o Centri di 
costo si precisa, come già indicato in precedenza, che i dati si 
riferiscono ai controlli svolti sul campione del 2022, poiché a 
causa dell’avvicendamento del personale tra il 2021 e il 2022, 
i controlli relativi al campione 2021 sono stati svolti e conclusi 
interamente solo nel 2022. 

Bezugnehmend auf die Überprüfung der allgemeinen Teil-
nahmeanforderungen der zum EMS zugelassenen Wirt-
schaftsteilnehmer wird, wie bereits erwähnt, darauf hingewie-
sen, dass sich die obigen Angaben auf die Kontrollen betref-
fend sowohl die Stichprobe MEPAB 2022 als auch die Stich-
probe MEPAB 2023 beziehen, da die Stichprobe MEPAB 
2021 erst im September 2022 gezogen wurde. 

In ordine alla verifica dei requisiti di ordine generale in capo 
agli operatori economici abilitati al MEPAB si precisa, come 
già indicato in precedenza, che i dati si riferiscono ai controlli 
svolti sia sul campione MEPAB 2022 che sul campione ME-
PAB 2023, poiché il campione MEPAB 2021 è stato estratto 
solo a settembre 2022. 

 

 
 

Die Generaldirektorin / La Direttrice Generale 
Petra Mahlknecht 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
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